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Slim Mount BASE 1 & BASE 2
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Variabel in der Höhe einstellbar

Adjustable to different heights

Réglable en hauteur

Variabele hoogteverstelling

FITS FOR

VESA 100 x 100

VESA 200 x 100
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6
Nach vorne in Richtung TV ziehen

Pull forward towards the TV

Tirer vers l'avant en direction de la télévision

Naar voren trekken in de richting van de tv
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POS-NR. BENENNUNG BESCHREIBUNG MENGE

5 Sechskantmutter_DIN_934_M3 2
4 Senk ISO14581 M3-8 2
3 1905049-01 Rastfeder Rastfeder 1
2 1905042-06 Basisplatte TV Basisplatte TV 1
1 1905041-06 Basisplatte Wall Basisplatte Wand 1

DIMENSIONING IN MILLIMETER

Any burrs must be removed, and all 
sharp edges must be broken off

General tolerances:
DIN ISO 2768-1 fein

NAME DATE

Material:

CHANGE

Title:

Part No.: A3

Material <nicht festgelegt>

1549.79

INDEX

Drawn:

Checked:

Approv.:

NAME DATE

 Team alpha

edges
ISO 13715

general tolerance
ISO 2768-mK

surface
ISO 1302

21
0024-AGF-01

/
sheet/ Blatt

alphaGrip Flat m Rastefeder
10.09.24
  

Scale:        1:2 Weight: 

Projekt: Projekt Nr.:

Lastenheft:
-Fehlende Maße sind dem 3D-Modell zu entnehmen
- Maße gelten nach vollständiger Schwindung (72 Std. nach Fertigung)
- Allgemeintoleranzen, Form- und Lagetoleranzen nach DIN 16742 - TG3
- max. Formtrenngrat im Sichtbereich 0,04mm, sonstige Flächen 0,1mm 
- Teile frei von Einfallstellen, Fließlienien, Verzug und Verunreinigungen
- Lage von Anspritzpunkten und Auswerfermarkierungen nach Absprache mit 
  Abteilung Werkzeugtechnik
- Kratzer, Schabstellen oder sonstige Beschädigungen der Oberfläche nicht zulässig
- Oberfläche muss frei von Trennmittel, Staub, Feuchtigkeit, Fett und Wachs sein

Fehlende Maße sind dem 3D-Modell zu entnehmen
Allgemeintoleranzen DIN 16742-TG4
Form- und Lagetoleranzen DIN EN ISO 14405-2
Maße gelten nach vollständiger Schwindung
(72 Std. nach Fertigung)

Einsatztemperaturbereich -30°C bis +90°C
Glühdrahtprüfung 960°C GWFI IEC 60695-2-12
Entflammbarkeit V-0 UL94 IEC 60695-11-10-20

Zulassungen und Approbationen:

Einsatztemperaturbereich -30°C bis +80°C
Außenanwendung mit UV-Belastung
Abriebfestigkeit nach Gitterschnitt-Test

Lage von Anspritzpunkten und Auswerfermarkierungen nach Absprache mit Abt. Werkzeugtechnik

Teile im Bereich der Sicht-Oberflächen frei von Einfallsstellen, Fließlinien 
und Verunreinigungen bzw. Trennmittel (anschließende Lackierung beachten).

Sichtflächen, Oberflächen matt, im Werkzeug gestrahlt, VDI 3400.: 27-30

max. Formtrennaht: 
im Sichtbereich 0,04mm
sonstige Flächen 0,1mm

2 Materialkennzeichnung in diesem Bereich >ÜA6-GK30,
 im Werkzeug 0,15mm vertieft.

Sichtflächen, Oberflächen matt, im Werkzeug gestrahlt, VDI 3400.: 27-30

1 Sichtflächen, Oberfläche poliert

Not to Scale                                      C  Wandhalterkonzept

a          xxx/xx        X                 00-00 --->  PDF erstellen + DJ

Projekt Nr.:Projekt:

Weight (Gramm): 
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Material <nicht festgelegt>

A3
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Title:

CHANGE
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alphaGrip Flat m Rastefeder

24-AGF-01

Feinblech DC01 + ZE kaltgewalzt elektrolyt. verz. EN10152

Pulverbeschichtung, Schwarz RAL9005, Feinstruktur

alphatronics GmbH
Breitengraserstr. 6
D-90482 Nürnberg

www.alphatronics.de

Slim Mount BASE 1

1

2

5 3

4

Artikelnummer / Article number / 
Numéro d‘article / Numéro d‘article

1 991601

2 991602

3 991603

4 991605

5 991606

4  + 5 991607
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POS-NR. BENENNUNG BESCHREIBUNG MENGE

5 Sechskantmutter_DIN_934_M3 2
4 Senk ISO14581 M3-8 2
3 1905061-00 Rastfeder lang Rastfeder lang 1
2 1905042-06 Basisplatte TV Basisplatte TV 1
1 1905041-06 Basisplatte Wall Basisplatte Wand 1

DIMENSIONING IN MILLIMETER

Any burrs must be removed, and all 
sharp edges must be broken off

General tolerances:
DIN ISO 2768-1 fein

NAME DATE

Material:

CHANGE

Title:

Part No.: A3

Material <nicht festgelegt>

1552.44

INDEX

Drawn:

Checked:

Approv.:

NAME DATE

 Team alpha

edges
ISO 13715

general tolerance
ISO 2768-mK

surface
ISO 1302

22
0024-AGF-02

/
sheet/ Blatt

alphaGrip Flat m Rastefeder lang
10.09.24
  

Scale:        1:2 Weight: 

Projekt: Projekt Nr.:

Lastenheft:
-Fehlende Maße sind dem 3D-Modell zu entnehmen
- Maße gelten nach vollständiger Schwindung (72 Std. nach Fertigung)
- Allgemeintoleranzen, Form- und Lagetoleranzen nach DIN 16742 - TG3
- max. Formtrenngrat im Sichtbereich 0,04mm, sonstige Flächen 0,1mm 
- Teile frei von Einfallstellen, Fließlienien, Verzug und Verunreinigungen
- Lage von Anspritzpunkten und Auswerfermarkierungen nach Absprache mit 
  Abteilung Werkzeugtechnik
- Kratzer, Schabstellen oder sonstige Beschädigungen der Oberfläche nicht zulässig
- Oberfläche muss frei von Trennmittel, Staub, Feuchtigkeit, Fett und Wachs sein

Fehlende Maße sind dem 3D-Modell zu entnehmen
Allgemeintoleranzen DIN 16742-TG4
Form- und Lagetoleranzen DIN EN ISO 14405-2
Maße gelten nach vollständiger Schwindung
(72 Std. nach Fertigung)

Einsatztemperaturbereich -30°C bis +90°C
Glühdrahtprüfung 960°C GWFI IEC 60695-2-12
Entflammbarkeit V-0 UL94 IEC 60695-11-10-20

Zulassungen und Approbationen:

Einsatztemperaturbereich -30°C bis +80°C
Außenanwendung mit UV-Belastung
Abriebfestigkeit nach Gitterschnitt-Test

Lage von Anspritzpunkten und Auswerfermarkierungen nach Absprache mit Abt. Werkzeugtechnik

Teile im Bereich der Sicht-Oberflächen frei von Einfallsstellen, Fließlinien 
und Verunreinigungen bzw. Trennmittel (anschließende Lackierung beachten).

Sichtflächen, Oberflächen matt, im Werkzeug gestrahlt, VDI 3400.: 27-30

max. Formtrennaht: 
im Sichtbereich 0,04mm
sonstige Flächen 0,1mm

2 Materialkennzeichnung in diesem Bereich >ÜA6-GK30,
 im Werkzeug 0,15mm vertieft.

Sichtflächen, Oberflächen matt, im Werkzeug gestrahlt, VDI 3400.: 27-30

1 Sichtflächen, Oberfläche poliert

Not to Scale                                      C  Wandhalterkonzept

a          xxx/xx        X                 00-00 --->  PDF erstellen + DJ

Projekt Nr.:Projekt:

Weight (Gramm): 
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alphaGrip Flat m Rastefeder lang

24-AGF-02

Feinblech DC01 + ZE kaltgewalzt elektrolyt. verz. EN10152

Pulverbeschichtung, Schwarz RAL9005, Feinstruktur

alphatronics GmbH
Breitengraserstr. 6
D-90482 Nürnberg

www.alphatronics.de

Slim Mount BASE 2

1

2

5 3

4

Artikelnummer / Article number / 
Numéro d‘article / Numéro d‘article

1 991601

2 991602

3 991604

4 991605

5 991606

4  + 5 991607
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TECHNISCHE DATEN

Maximale Tragkraft:    20 kg
Empfohlene Bildschirmdiagonale:  BASE 1 – 19“ – 27“
    BASE 2 – 27“ – 40“
VESA-Standards:   100 x 100 + 200 x 100

SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Produkt ist ausschließlich für die Montage an Wänden vorgesehen und nicht für die Befestigung an Decken geeignet. Vor der Installation ist die Tragfähigkeit der 
vorgesehenen Wand im Hinblick auf das Gesamtgewicht aus Wandhalterung und Fernsehgerät sorgfältig zu prüfen. Achten Sie dabei insbesondere darauf, dass sich an oder 
hinter der gewählten Montagestelle keine elektrischen Leitungen, Wasser- oder Gasrohre sowie andere installierte Leitungen befinden, die durch die Montage beschädigt 
werden könnten.

Die Wandhalterung ist mit mindestens vier Schrauben – je eine pro Ecke – sicher zu befestigen. Verwenden Sie ausschließlich Montagematerial, das für den jeweiligen 
Wanduntergrund geeignet ist. Nach der Montage sind sowohl die Halterung als auch die daran befestigte Last auf ihre Festigkeit und Betriebssicherheit zu überprüfen. 
Diese Kontrolle sollte regelmäßig – mindestens zweimal jährlich – durchgeführt werden. Besonders bei der Installation in Reisemobilen oder Booten empfehlen wir dringend 
die Montage durch einen Fachbetrieb oder eine autorisierte Werkstatt, da die baulichen Gegebenheiten meist besondere Anforderungen stellen.

Bitte stellen Sie sicher, dass die maximal zulässige Tragfähigkeit der Wandhalterung nicht überschritten wird. Trotz der robusten Bauweise der Halterung ist eine asymme-
trische Belastung während der Montage zu vermeiden.

Haftungsausschluss: Bei unsachgemäßer oder unzureichender Befestigung der Wandhalterung am jeweiligen Untergrund übernimmt die alphatronics GmbH keinerlei 
Haftung oder Gewährleistung für daraus resultierende Schäden – weder am Produkt selbst noch am daran montierten Fernsehgerät.

GARANTIEBEDINGUNGEN

Für dieses Produkt gewährt Ihnen die alphatronics GmbH eine erweiterte Herstellergarantie von 60 Monaten (5 Jahre) auf Mangelfreiheit, Nutzbarkeit, Verarbeitung sowie 
die Haltbarkeit der verwendeten Materialien. Von dieser Garantie ausgenommen sind optische Gebrauchsspuren – insbesondere Abnutzungen der Pulverbeschichtung 
durch Abrieb – sofern diese die Funktion oder Nutzbarkeit des Produkts nicht beeinträchtigen. Innerhalb des Garantiezeitraums behebt die alphatronics GmbH berechtigte 
Garantieansprüche nach eigenem Ermessen kostenlos – wahlweise durch Reparatur oder Austausch. Der Garantiezeitraum beginnt mit dem Datum des Kaufs und ist durch 
einen Originalkaufbeleg (nicht handschriftlich) nachzuweisen. Die Garantie gilt in der gesamten Europäischen Union. Diese Garantie ergänzt Ihre gesetzlichen Rechte, ohne 
sie einzuschränken. Ausgeschlossen von der Garantie sind Schäden infolge unsachgemäßen Gebrauchs, normaler Abnutzung, chemischer Einflüsse oder höherer Gewalt 
sowie Eingriffe oder Reparaturen durch Dritte oder den Endkunden selbst. Zubehörteile, die nicht zur Grundausstattung des Produkts gehören (z. B. Promotionartikel), sind 
ebenfalls von der Garantie ausgenommen. Darüber hinausgehende Kosten, insbesondere für Transport, Ein- und Ausbau oder Folgeschäden, werden nicht übernommen.

Im Garantiefall wenden Sie sich bitte unter Vorlage des Kaufnachweises an:
alphatronics GmbH, Breitengraserstraße 6, 90482 Nürnberg
Telefon: +49 911 21 65 54 45, E-Mail: service@alphatronics.de

URHEBERRECHT

Diese Bedienungsanleitung ist urheberrechtlich geschützt. Eine Vervielfältigung oder ein Nachdruck – auch auszugsweise – sowie die Wiedergabe von Abbildungen, selbst 
in veränderter Form, sind nur mit ausdrücklicher, schriftlicher Genehmigung des Herstellers zulässig.

Technische Änderungen, redaktionelle Korrekturen oder Verbesserungen am Produkt können jederzeit und ohne vorherige Ankündigung vorgenommen werden. Solche An-
passungen finden sich in überarbeiteten Ausgaben dieser Anleitung oder in der digitalen Version auf unserer Website. Alle dargestellten Abbildungen dienen ausschließlich 
der Veranschaulichung und müssen nicht in allen Details dem tatsächlichen Produkt entsprechen.

HERSTELLERINFORMATION

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, sollten Sie technischen Rat benötigen und Ihr Fachhändler konnte Ihnen nicht weiterhelfen, steht Ihnen unser technischer 
Support gerne zur Verfügung.

Unsere Experten beraten Sie in deutscher und englischer Sprache. Weitere Informationen sowie Hilfestellungen finden Sie auch auf unserer Serviceseite unter:  
www.alphatronics.de

DE
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TECHNICAL DATA

Maximum load capacity:   20 kg
Recommended screen diagonal: BASE 1 - 19“ - 27“
    BASE 2 - 27“ - 40“
VESA standards:   100 x 100 + 200 x 100

SAFETY INSTRUCTIONS

This product is intended exclusively for mounting on walls and is not suitable for mounting on ceilings. Before installation, carefully check the load-bearing capacity of the 
intended wall with regard to the total weight of the wall bracket and TV set. In particular, make sure that there are no electrical cables, water or gas pipes or other installed 
cables at or behind the selected mounting point that could be damaged by the installation.

The wall bracket must be securely fastened with at least four screws - one in each corner. Only use mounting material that is suitable for the respective wall surface. After 
installation, both the bracket and the load attached to it must be checked for strength and operational safety. This check should be carried out regularly - at least twice a 
year. Especially when installing in motorhomes or boats, we strongly recommend installation by a specialist company or an authorised workshop, as the structural condi-
tions usually have special requirements.

Please ensure that the maximum permissible load capacity of the wall bracket is not exceeded. Despite the robust design of the bracket, asymmetrical loads should be 
avoided during installation.

Exclusion of liability: alphatronics GmbH accepts no liability or warranty for any damage resulting from improper or inadequate attachment of the wall mount to the res-
pective surface - neither to the product itself nor to the television mounted on it.

WARRANTY CONDITIONS

For this product, alphatronics GmbH grants you an extended manufacturer‘s warranty of 60 months (5 years) for freedom from defects, usability, workmanship and the 
durability of the materials used. Excluded from this guarantee are optical signs of use - in particular wear and tear of the powder coating due to abrasion - provided that 
these do not impair the function or usability of the product. Within the warranty period, alphatronics GmbH will remedy justified warranty claims free of charge at its own 
discretion - either by repair or replacement. The warranty period begins on the date of purchase and must be evidenced by an original proof of purchase (not handwritten). 
The guarantee is valid throughout the European Union. This guarantee supplements your statutory rights without restricting them. Excluded from the warranty are dama-
ges resulting from improper use, normal wear and tear, chemical influences or force majeure as well as interventions or repairs by third parties or the end customer himself. 
Accessories that are not part of the basic equipment of the product (e.g. promotional items) are also excluded from the warranty. Additional costs, in particular for transport, 
installation and removal or consequential damage, are not covered.

In the event of a warranty claim, please contact us and provide proof of purchase:
alphatronics GmbH, Breitengraserstrasse 6, 90482 Nuremberg
Phone: +49 911 21 65 54 45, e-mail: service@alphatronics.de

COPYRIGHT

These operating instructions are protected by copyright. Reproduction or reprinting - even in part - as well as the reproduction of illustrations, even in modified form, is only 
permitted with the express written authorisation of the manufacturer.

Technical changes, editorial corrections or improvements to the product may be made at any time and without prior notice. Such adjustments can be found in revised edi-
tions of these instructions or in the digital version on our website. All illustrations shown are for illustrative purposes only and do not necessarily correspond to the actual 
product in every detail.

MANUFACTURER INFORMATION

Dear customer, if you need technical advice and your specialist dealer has been unable to help you, our technical support team will be happy to assist you.

Our experts can advise you in German and English. You can also find further information and assistance on our service page at: www.alphatronics.de

EN
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DONNÉES TECHNIQUES

Capacité de charge maximale :  20 kg
Diagonale d‘écran recommandée : BASE 1 - 19“ - 27
    BASE 2 - 27“ - 40“
Normes VESA :   100 x 100 + 200 x 100

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Ce produit est exclusivement destiné à être monté sur un mur et ne convient pas à une fixation au plafond. Avant l‘installation, il convient de vérifier soigneusement la 
capacité de charge du mur prévu en ce qui concerne le poids total du support mural et du téléviseur. Veillez en particulier à ce qu‘il n‘y ait pas de câbles électriques, de tuyaux 
d‘eau ou de gaz ou d‘autres conduites installées à l‘endroit ou derrière l‘emplacement de montage choisi, qui pourraient être endommagés par le montage.

Le support mural doit être fixé solidement à l‘aide d‘au moins quatre vis, une par angle. Utilisez uniquement du matériel de montage adapté au support mural concerné. Après 
le montage, il convient de vérifier la solidité et la sécurité de fonctionnement tant du support que de la charge qui y est fixée. Ce contrôle doit être effectué régulièrement 
- au moins deux fois par an. En particulier pour l‘installation dans des camping-cars ou des bateaux, nous recommandons vivement de confier le montage à une entreprise 
spécialisée ou à un atelier agréé, car les conditions de construction posent généralement des exigences particulières.

Veuillez vous assurer que la capacité de charge maximale autorisée du support mural n‘est pas dépassée. Malgré la construction robuste du support, il convient d‘éviter 
toute charge asymétrique pendant le montage.

Clause de non-responsabilité : En cas de fixation incorrecte ou insuffisante du support mural sur le support concerné, la société alphatronics GmbH décline toute responsa-
bilité ou garantie pour les dommages qui en résulteraient - que ce soit sur le produit lui-même ou sur le téléviseur monté sur celui-ci.

CONDITIONS DE GARANTIE

Pour ce produit, la société alphatronics GmbH vous accorde une garantie fabricant étendue de 60 mois (5 ans) sur l‘absence de défauts, l‘utilité, la finition ainsi que la 
durabilité des matériaux utilisés. Sont exclues de cette garantie les traces d‘utilisation optiques - en particulier les usures du revêtement par poudre dues à l‘abrasion - dans 
la mesure où elles n‘entravent pas le fonctionnement ou l‘utilisation du produit. Pendant la période de garantie, la société alphatronics GmbH remédie gratuitement, à sa 
discrétion, aux demandes de garantie justifiées - au choix par une réparation ou un échange. La période de garantie commence à la date d‘achat et doit être justifiée par une 
preuve d‘achat originale (non manuscrite). La garantie est valable dans toute l‘Union européenne. Cette garantie complète vos droits légaux sans les limiter. Sont exclus 
de la garantie les dommages dus à une utilisation non conforme, à l‘usure normale, à des influences chimiques ou à un cas de force majeure, ainsi que les interventions 
ou réparations effectuées par des tiers ou par le client final lui-même. Les accessoires qui ne font pas partie de l‘équipement de BASE du produit (par exemple les articles 
promotionnels) sont également exclus de la garantie. Les frais dépassant ce cadre, notamment ceux de transport, de montage et de démontage ou les dommages consécutifs, 
ne sont pas pris en charge.

En cas de recours à la garantie, veuillez vous adresser à en présentant la preuve d‘achat :
alphatronics GmbH, Breitengraserstraße 6, 90482 Nürnberg
Téléphone : +49 911 21 65 54 45, e-mail : service@alphatronics.de

DROIT D‘URBANISME

Ce mode d‘emploi est protégé par les droits d‘auteur. Toute reproduction ou réimpression - même partielle - ainsi que la représentation d‘illustrations, même modifiées, ne 
sont autorisées qu‘avec l‘accord exprès et écrit du fabricant.

Des modifications techniques, des corrections rédactionnelles ou des améliorations peuvent être apportées au produit à tout moment et sans préavis. De telles adaptations 
figurent dans des éditions révisées de ce manuel ou dans la version numérique disponible sur notre site web. Toutes les illustrations présentées le sont uniquement à titre 
d‘illustration et ne correspondent pas nécessairement au produit réel dans tous ses détails.

INFORMATION DU FABRICANT

Chère cliente, cher client, si vous avez besoin d‘un conseil technique et que votre revendeur n‘a pas pu vous aider, notre support technique se tient à votre disposition.

Nos experts vous conseillent en allemand et en anglais. Vous trouverez également de plus amples informations et de l‘aide sur notre page de services sous : www.alphat-
ronics.de

FR
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TECHNISCHE GEGEVENS

Maximaal draagvermogen:   20 kg
Aanbevolen schermdiagonaal: BASE 1 - 19“ - 27“ 
    BASE 2 - 27“ - 40“
VESA-standaarden:   100 x 100 + 200 x 100

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit product is uitsluitend bedoeld voor montage aan muren en is niet geschikt voor montage aan plafonds. Controleer voor de installatie zorgvuldig het draagvermogen 
van de beoogde muur met betrekking tot het totale gewicht van de muurbeugel en het tv-toestel. Controleer in het bijzonder of er zich geen elektrische kabels, water- of 
gasleidingen of andere geïnstalleerde kabels op of achter het gekozen montagepunt bevinden die door de installatie beschadigd kunnen worden.

De muurbeugel moet stevig worden bevestigd met ten minste vier schroeven - één in elke hoek. Gebruik alleen bevestigingsmateriaal dat geschikt is voor het betreffende 
muuroppervlak. Na installatie moeten zowel de beugel als de eraan bevestigde belasting worden gecontroleerd op sterkte en bedrijfszekerheid. Deze controle moet regelma-
tig worden uitgevoerd - minstens twee keer per jaar. Vooral bij installatie in campers of boten raden we installatie door een gespecialiseerd bedrijf of een erkende werkplaats 
aan, omdat de structurele omstandigheden meestal speciale vereisten hebben.

Zorg ervoor dat het maximaal toegestane draagvermogen van de muurbeugel niet wordt overschreden. Ondanks het robuuste ontwerp van de beugel moeten asymmetri-
sche belastingen tijdens de installatie worden vermeden.

Uitsluiting van aansprakelijkheid: alphatronics GmbH aanvaardt geen aansprakelijkheid of garantie voor schade die het gevolg is van onjuiste of ongeschikte bevestiging 
van de wandhouder aan het betreffende oppervlak - noch aan het product zelf, noch aan de televisie die erop gemonteerd is.

GARANTIEVOORWAARDEN

alphatronics GmbH verleent u voor dit product een verlengde fabrieksgarantie van 60 maanden (5 jaar) op gebreken, bruikbaarheid, verwerking en duurzaamheid van de ge-
bruikte materialen. Uitgesloten van deze garantie zijn optische gebruikssporen - in het bijzonder slijtage van de poedercoating door schuren - voor zover deze geen afbreuk 
doen aan de functie of bruikbaarheid van het product. Binnen de garantietermijn verhelpt alphatronics GmbH gerechtvaardigde garantieclaims naar eigen goeddunken 
kosteloos - hetzij door reparatie, hetzij door vervanging. De garantieperiode begint op de datum van aankoop en moet met een origineel (niet handgeschreven) aankoopbe-
wijs worden aangetoond. De garantie is geldig in de hele Europese Unie. Deze garantie is een aanvulling op uw wettelijke rechten zonder deze te beperken. Uitgesloten van 
de garantie zijn beschadigingen als gevolg van onjuist gebruik, normale slijtage, chemische invloeden of overmacht, evenals interventies of reparaties door derden of de 
eindklant zelf. Accessoires die geen deel uitmaken van de basisuitrusting van het product (bijv. promotieartikelen) zijn ook uitgesloten van de garantie. Bijkomende kosten, 
in het bijzonder voor transport, installatie en verwijdering of gevolgschade, worden niet gedekt.

Neem in geval van een garantieclaim contact met ons op en zorg voor een aankoopbewijs:
alphatronics GmbH, Breitengraserstrasse 6, 90482 Neurenberg
Telefoon: +49 911 21 65 54 45, e-mail: service@alphatronics.de

COPYRIGHT

Deze bedieningshandleiding is auteursrechtelijk beschermd. Reproductie of herdruk - zelfs gedeeltelijk - evenals de reproductie van illustraties, zelfs in gewijzigde vorm, is 
alleen toegestaan met de uitdrukkelijke schriftelijke toestemming van de fabrikant.

Technische wijzigingen, redactionele correcties of verbeteringen aan het product kunnen op elk moment en zonder voorafgaande kennisgeving worden aangebracht. Derge-
lijke aanpassingen zijn te vinden in herziene uitgaven van deze handleiding of in de digitale versie op onze website. Alle getoonde afbeeldingen dienen alleen ter illustratie 
en komen niet noodzakelijkerwijs tot in detail overeen met het daadwerkelijke product.

FABRIKANTGEGEVENS

Beste klant, als je technisch advies nodig hebt en je vakhandelaar heeft je niet kunnen helpen, dan helpt ons technische ondersteuningsteam je graag verder.

Onze experts kunnen je adviseren in het Duits en Engels. Je kunt ook meer informatie en hulp vinden op onze servicepagina op: www.alphatronics.de
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alphatronics GmbH
Breitengraserstraße 6
90482 Nürnberg

Tel. +49 (0) 911 21 65 54-0 E-Mail:  info@alphatronics.de
Fax +49 (0) 911 21 65 54-65 Web: www.alphatronics.de

alphatronics-Service: 
Tel. +49 (0) 911 21 65 54-45
E-Mail:  service@alphatronics.de


